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内容概要

碧翠丝和远在伦敦家乡的妹妹有着天差地别的生活境况，她在纽约生活优越，而妹妹黛丝只是伦敦一
个生活窘迫的艺术院学生，但她很爱自己的妹妹，她们共同分享生活中最细枝末节的琐事，虽相隔万
里，却没有任何东西能打破她们之间的亲情牵系。

碧翠丝已经很久没有回自己的家乡了。
伦敦，对她而言，已经变成了一个遥远而又陌生的城市。
她以为自己的生活会一直这样稳定淡然地走下去。
然而，突如其来的一通电话打乱了她的全部人生。
妹妹失踪了。
碧翠丝搭乘第一班飞机回到了伦敦，然而等待她的却是一个令人心碎的噩耗：黛丝的尸体在海德公园
被发现了。

刚刚经历婴儿死产的不幸，黛丝一直未能从严重的产后忧郁症中走出来，所有人都推断她是自杀身亡
，包括警察、碧翠丝的朋友、未婚夫甚至她的母亲都认定了这个事实。
然而，只有碧翠丝知道，妹妹的死肯定另有原因。
事情的真相究竟怎样？
碧翠丝真的了解自己的妹妹吗？

独自调查真相的碧翠丝为此付出了惨痛的代价，然而，随着那些困扰她的谜团被层层揭开，真相也渐
渐浮出水面，碧翠丝终于明白了妹妹所遭受的一切，也把自己一步步推向危险的深渊⋯⋯
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作者简介

罗莎蒙德·勒普顿，1986年毕业于剑桥大学，《文学评论》杂志专业书评人，英国皇家宫廷剧院编剧
组编剧，以全职编剧的身份为电视剧及电影写剧本。
《妹妹》是勒普顿的第一部长篇小说，自2010年9月出版至今，已重印11次，仅在英国的销量就已超
过450000册，也是2010年度全英最畅销的长篇小说。
该书以细腻动人的笔触和极富画面感的语言写尽人间手足深情，令整个英伦三岛潸然泪下。
目前，《妹妹》已售出27国版权，并成为英国理查德&amp;茱蒂俱乐部2010年年度选书和美国奥普拉
读书会2011年夏季选书。
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章节摘录

　　挚爱的黛丝：　　为了能在此时、此刻和你在一起，握着你的手、看着你的脸、听着你的声音，
我什么都愿意做。
一封信又怎能代替抚触、凝视和倾听？
怎能代替面对面的交流？
但我们早就习惯用文字来沟通了，不是吗？
在我到寄宿学校就读时，我们就已经将两人的游戏、笑语和低声交换的小秘密，都改成了通信。
　　我不记得自己在第一封信上说过些什么，只记得我当时把信纸做成了拼图，还故意打散，让舍监
阿姨没办法偷看。
（我猜得对，她早就没有玩拼图的童心了。
）但在你七岁那年，我断断续续地提到想家的事时，你回应过什么，我每个字都记得；也记得要不是
我把手电筒凑到信纸上，根本看不到你写了什么&mdash;&mdash;你用的不是墨水，是柠檬汁。
从那时候开始，我就一直觉得如果亲切是闻得到的，那一定是柠檬汁的味道。
　　记者会喜欢那则小故事的，他们会杜撰我自小就是柠檬汁侦探之类的人物，还会对我们多年来深
厚的姐妹情大肆渲染。
事实上，他们就在你公寓门外，跟着一队摄影师和音控师（脸上全是汗，身上的夹克脏兮兮的，电线
拖在台阶上，还在栏杆上缠结成一团）。
确实，这样是有点在瞎扯淡，但我还能怎么告诉你呢？
我不确定你对于成为名人有什么想法&mdash;&mdash;不管是哪一种名人，不过我想你会觉得有趣吧。
哈哈，有趣，恶趣味。
我只觉得是恶趣味。
但我对幽默的定义向来和你不一样，对吧？
　　&ldquo;但你已经被禁足了，这很严重，&rdquo;我说，&ldquo;下次你肯定会被开除的，妈妈已经
忙得不可开交了。
&rdquo;　　你偷偷把兔子带进学校，被逮到了。
我那时多有姐姐的范儿啊。
　　&ldquo;可是，这有点意思，不是吗？
碧儿？
&rdquo;你撅着嘴问我，努力忍住笑，这让我想到那嘟嘟冒着气泡、像是随时会喷涌而出的瓶装葡萄适
饮料。
　　想着你的笑容，我就充满了勇气，走到窗边。
　　我认出了卫星电视台的记者，他人就在窗外。
我已经习惯了在纽约的公寓里的等离子电视屏幕上看到他的脸孔。
但现在，他却在这里&mdash;&mdash;真人尺寸，鲜活而立体，就站在切普斯托路上。
他的视线直直地越过我，望着你家的窗户。
我不禁手指发痒，想按下遥控器上的&ldquo;关闭&rdquo;键；不过，现在我却只能拉上窗帘。
　　但现在的处境，比我刚看到他的时候更糟糕了&mdash;&mdash;他们的灯光直透过窗帘，声音在窗
户和墙壁上回响。
他们的出现似乎是股能强行闯入你家客厅的力量，难怪新闻会被称为&ldquo;腥闻&rdquo;，那股有如
鲨鱼逼近鲜血的压迫感，几乎令我窒息。
好吧，这么说是有点夸张，你大概不觉得这有什么，甚至还会给他们倒咖啡吧。
不过，你是知道的，我太重视个人空间，所以很容易觉得受到侵犯。
我应该到厨房去，试试能否掌握情况的发展。
　　这里安静多了，我才能静下来思考。
我会对这件事这么惊讶，实在有点可笑。
在大多时候，这只是最微不足道的小事。
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比如说，昨天我在报纸上看到一篇报道，内容写的是我们一直以来浓得化不开的姐妹情，可上面却对
我们之间的年龄差距只字未提。
我们都长大成人了，现在看起来年龄差距没有什么，但在我们还是孩子的时候，差距就很明显了。
&ldquo;五年一条代沟&hellip;&hellip;&rdquo;人们听到这句，都会说&ldquo;谁不知道啊&rdquo;，语气
在句尾轻轻上扬，表示这是个疑问句。
我们都该想想里奥，想想他造成的鸿沟&mdash;&mdash;或者更准确地说，是&ldquo;空洞&rdquo;。
但我们从来没说过，不是吗？
　　我听到一个女记者讲手机的声音，从后门的另一头传过来。
她肯定是在指挥听电话的人做事。
我突然听到自己的名字，心里不禁一跳&mdash;&mdash;&ldquo;亚蕊贝拉？
碧翠丝？
汉明&rdquo;。
妈妈说过，从来没有人会叫我亚蕊贝拉，所以我想从我小时候起，别人就知道我不是亚蕊贝
拉&mdash;&mdash;这个名字感觉上像是用龙飞凤舞、华丽繁复的书法字体写成的，涵盖了名叫贝拉、
贝儿丝或贝儿的女孩子，充满了美丽的可能性。
但这不是我。
打从一开始，我显然就是碧翠丝，清晰明白、毫无矫饰，就像打印出来的印刷体，不涵盖任何其他人
。
在我出生之前，爸爸就选定了亚蕊贝拉这个名字。
现实肯定很让人失望。
　　那个女记者又回到了附近&mdash;&mdash;我听得到她在说什么。
我想她是在打另一通电话，因为要工作到很晚而跟什么人道歉。
我花了一点时间才意会到，就是我&mdash;&mdash;亚蕊贝拉？
碧翠丝？
汉明，害她必须加班。
我有股本能的冲动，想出去向她道歉&mdash;&mdash;你是了解我的，每次妈妈把盘子弄得乒乓乱响，
表示她在生气时，我都是第一个抢进厨房的。
女记者稍微走远了些，我听不到她说什么，只能听出语调&mdash;&mdash;像是在安抚，又有点自我辩
解的意味，优雅地踱着步子。
这时，她的声音突然变了。
我想她一定是在跟她的小孩说话，那温柔的语调仿佛在空气中流淌，流进门窗，让你的公寓温暖如春
。
　　或许我应该体贴一点，叫她回家去；但你的案子还在审理中，在审判结束前，我没有权利告诉他
们任何事情。
但她就像其他人一样，对此早就了然于心；他们也不打算问出什么跟你有关的事实真相，只想要看到
情感的表示。
他们就想看到我紧紧握住双拳，看到我的指节因用力而泛白；他们就想看到我脸颊留着泪痕，看到睫
毛膏在我脸颊上拖着黑蛇般的痕迹，所以我留在了屋里。
　　那群记者和工作人员终于走了，在你门前的台阶上留下了大量的烟灰，看起来就像潮水的高潮标
记线。
摁熄的烟头就留在你的水仙花盆里。
明天我会把烟灰缸拿出来。
其实，我这么一概而论地评断他们是不对的，因为其中三个人对他们硬闯进来表示了抱歉，一个摄影
师还从街角的店里买了点菊花送我。
我知道，你从来没喜欢过它们。
　　&ldquo;可是，就算在春天，它们看起来还是秋天的棕色，就像制服的颜色。
&rdquo;你笑着说。
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嘴上是在讲花的美丽和持久，其实是在揶揄我。
　　&ldquo;它们的颜色通常是很亮眼的。
&rdquo;我不带笑意地说。
　　&ldquo;真漂亮。
真是天生用来点缀车库前院的水泥地的。
&rdquo;　　这些看似在记忆中枯萎的例子，其实是意料之外的体贴的根源，是一如高速公路边上的报
春花那样令人惊奇的，像花束一样丰盈的感同身受之心。
　　送我菊花的摄影师跟我说，今天晚上的&ldquo;十点新闻&rdquo;有你的专题报道。
我打了电话给妈妈，告诉她这件事。
我想，从妈妈异于常人的观点来看，她对于你能引起这么多的关注，还是很得意的。
而且，人们对你的关注只会越来越多。
音控师说，明天还会有国外的媒体来这里采访。
真是有趣&mdash;&mdash;虽然是恶趣味&mdash;&mdash;几个月之前我就想对人说了，但那时没有人想
听。
　　星期一下午　　现在似乎每个人都想听了&mdash;&mdash;媒体、警方、律师，无不奋笔疾书、引
颈注目，录音机也嗡嗡作响地忙碌着。
这个下午，我正在皇家检察院为律师提供证词，为往后四个月内的审判作准备。
我已经说过我的证词对这个起诉案件至关重要，因为我是唯一知道这件事的来龙去脉的人。
　　皇家检察院的律师莱特先生正拿着我的证词笔录，坐在我对面。
我想他已经三十好几了&mdash;&mdash;或者更年轻些，只是因为他的脸庞总是面对着像我这样的人，
沾染了许多尘世的风霜。
他的表情显得小心翼翼，身体微微倾向我，仿佛是为了增强信心。
我想他是个好听众，但他是个怎样的人呢？
　　&ldquo;如果你愿意的话，&rdquo;他说，&ldquo;希望你能把一切都告诉我，从头开始说起，我稍
后试着来梳理其中的关系。
&rdquo;　　我点点头，说：&ldquo;但是，我不太确定事情究竟是从哪里开始的。
&rdquo;　　&ldquo;那么，试着从你开始觉得不对劲的时候说起吧。
&rdquo;　　我注意到他穿着剪裁优良的亚麻衬衫，却系着丑陋的涤纶领带。
这不是一般人会选择的搭配方式，我想，其中一样一定是别人送的礼物。
如果那条领带是礼物，他肯系上表示他是个知恩的好人。
我不知道自己有没有跟你提过，我养成了新习惯，每当脑子不想去思考眼前的事时，就开始浮想联翩
，无法自已。
　　我抬眼看他，遇上了他的视线。
　　&ldquo;事情是这样开始的，我接到妈妈的电话，说妹妹不见了。
&rdquo;　　&hellip;&hellip;
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媒体关注与评论

　　精彩绝伦！
独特的故事情节扣人心弦。
《妹妹》真正实现了文学和悬疑的绝佳结合。
　　&mdash;&mdash;英国著名推理作家杰弗里&middot;迪弗　　勒普顿的处女作《妹妹》是近年来英
国文坛出现的一本异常独特和自信的作品&hellip;&hellip;整部书都充满了撼人心魄的力量。
　　&mdash;&mdash;《卫报》　　勒普顿的《妹妹》是悬疑推理小说中首屈一指的杰作。
勒普顿的悬疑小说不只是建立在故事情节的因果推理之上，而是更加对人格和人性的分
析&hellip;&hellip;催人泪下。
　　&mdash;&mdash;《纽约时报》　　独具风格，令人悚然，结构精巧，极其扣人心弦。
　　&mdash;&mdash;Closer杂志　　从头至尾都令人赞叹，《妹妹》是我近年读到的最令人惊奇的作
品。
推理环环相扣，故事情节高潮迭起，更重要的是心酸感人的故事背景让人潸然泪下&hellip;&hellip;不可
多得的佳作，充分彰显了作者高超的创作才华。
　　&mdash;&mdash;《每日邮报》　　&hellip;&hellip;
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